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See the notice on TED website 330582-2022 - Mededinging
Slowakije-Bratislava: Dienstverlening op het gebied van architectuur, bouwkunde en planning
OJ S 117/2022 20/06/2022
Aankondiging van een opdracht
Diensten

Rechtsgrond:
Richtlijn 2014/24/EU

Afdeling I: Aanbestedende dienst

Naam en adressen
Officiële benaming: Hlavné mesto SR Bratislava
Nationaal identificatienummer: 00603481
Postadres: Primaciálne námestie 1
Plaats: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
NUTS-code: SK01 Bratislavský kraj
Postcode: 81499
Land: Slovakije
Contactpersoon: Mária Némethová
E-mail: maria.nemethova@bratislava.sk

:Internetadres(sen)
Hoofdadres: http://www.bratislava.sk
Adres van het kopersprofiel: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-profilov/detail/6563

Communicatie
De aanbestedingsstukken zijn rechtstreeks, volledig, onbeperkt en gratis beschikbaar op: 
http://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-zakaziek/detail/dokumenty/442507
Nadere inlichtingen zijn te verkrijgen op het hierboven vermelde adres
Inschrijvingen of aanvragen tot deelneming moeten worden ingediend via elektronische weg 
op: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/22624/summary

Soort aanbestedende dienst
Regionale of plaatselijke instantie

Hoofdactiviteit
Algemene overheidsdiensten

Afdeling II: Voorwerp

Omvang van de aanbesteding

Benaming
DNS - Služby projektantov pre účely projektovania inžinierskych stavieb.
Referentienummer: MAGS OVO 53564/2022

CPV-code hoofdcategorie
71240000 Dienstverlening op het gebied van architectuur, bouwkunde en planning

Type opdracht
Diensten

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/330582-2022
mailto:maria.nemethova@bratislava.sk?subject=TED
http://www.bratislava.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-profilov/detail/6563
http://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie-zakaziek/detail/dokumenty/442507
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/22624/summary
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II.1.4. Korte beschrijving
Predmetom zákaziek bude zadávanie projektantských prác a výkon súvisiacej činnosti pre 
rôzne projekty inžinierskych
stavieb. Viac informácií je uvedených v súťažných podkladoch a bude uvedených v 
jednotlivých výzvach na predkladanie ponúk.

Geraamde totale waarde
Waarde zonder btw: 2 916 667,00 EUR

Inlichtingen over percelen
Verdeling in percelen: neen

Beschrijving

Aanvullende CPV-code(s)
71242000 Project- en ontwerpvoorbereiding, kostenraming, 71244000 Kostenberekening en -

, , bewaking 71300000 Dienstverlening door ingenieurs 71247000 Toezicht op 
, bouwwerkzaamheden 71248000 Toezicht op plannen en documentatie

Plaats van uitvoering
NUTS-code: SK01 Bratislavský kraj
Voornaamste plaats van uitvoering: Bratislava, Slovenská republika

Beschrijving van de aanbesteding
Predmetom zákaziek bude zadávanie projektantských prác a výkon súvisiacej činnosti pre 
rôzne projekty inžinierskych
stavieb. Viac informácií je uvedených v súťažných podkladoch a bude uvedených v 
jednotlivých výzvach na predkladanie ponúk.

Gunningscriteria
De onderstaande criteria
Prijs

Geraamde waarde
Waarde zonder btw: 2 916 667,00 EUR

Looptijd van de opdracht, de raamovereenkomst of het dynamische aankoopsysteem
Looptijd in maanden: 48
Deze opdracht kan worden verlengd: neen

Inlichtingen over varianten
Varianten worden geaccepteerd: neen

Inlichtingen over opties
Opties: neen

Inlichtingen over middelen van de Europese Unie
De aanbesteding houdt verband met een project en/of een programma dat met middelen van 
de EU wordt gefinancierd: neen

Nadere inlichtingen

Afdeling III: Juridische, economische, financiële en technische inlichtingen

Voorwaarden voor deelneming
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III.1.1. Geschiktheid om de beroepsactiviteit uit te oefenen, waaronder de vereisten in verband 
met de inschrijving in het beroeps- of handelsregister
Lijst en beknopte beschrijving van de voorwaarden: 
Tohto verejného obstarávania sa môže zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti 
týkajúce sa osobného postavenia:
a) nebol on ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny alebo 
za trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny alebo za trestný 
čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, 
trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri 
verejnom obstarávaní a verejnej dražbe - záujemca preukáže doloženým výpisom z registra 
trestov nie starším ako tri mesiace;
b) nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa 
neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa osobitných predpisov v Slovenskej 
republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu - záujemca preukáže 
doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri mesiace;
c) nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému úradu podľa 
osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu - záujemca preukáže doloženým potvrdením miestne príslušného daňového 
úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace;
d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani 
nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený 
konkurz pre nedostatok majetku - záujemca preukáže doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace;
e) je oprávnený poskytovať služby - záujemca preukáže doloženým dokladom o oprávnení 
poskytovať predmet zákazky;
f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v 
Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu - záujemca 
preukáže doloženým čestným vyhlásením.
Záujemca môže vo verejnom obstarávaní preukázať splnenie podmienok účasti osobného 
postavenia Zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov v zmysle § 152 ods. 1 zákona o 
verejnom obstarávaní.
Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný zápis, ako je zápis do zoznamu hospodárskych 
subjektov podľa zákona, alebo potvrdenie o zápise vydané príslušným orgánom iného 
členského štátu, ktorým záujemca preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom 
obstarávaní. Verejný obstarávateľ príjme aj iný rovnocenný doklad predložený záujemcom.
Hospodársky subjekt môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným
európskym dokumentom podľa § 39 ods. 1 ZVO.
V prípade preukázania podmienky účasti osobného postavenia zápisom do zoznamu 
hospodárskych subjektov verejný obstarávateľ upozorňuje záujemcov, že ich zaradenie bude 
trvať len do doby platnosti zápisu v zozname hospodárskych subjektov. Záujemca je povinný 
najneskôr 7 kalendárnych dní pred skončením platnosti zápisu v zozname hospodárskych 
subjektov preukázať verejnému obstarávateľovi aktualizovaný zápis (napr. predložením 
žiadosti o aktualizovanie zápisu doručenej na UVO v zákonných lehotách). Ak tak záujemca 
neurobí, verejný obstarávateľ po skončení platnosti zápisu vylúči záujemcu zo zriadeného 
DNS.
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III.2.1.

III.2.

III.1.3.

III.1.2. Economische en financiële draagkracht
Lijst en beknopte beschrijving van de selectiecriteria: 
Verejný obstarávateľ nepožaduje preukazovanie podmienok účasti ekonomického a 
finančného postavenia.

Technische en beroepsbekwaamheid 
Lijst en beknopte beschrijving van de selectiecriteria: 
Podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO uchádzač predloží údaje o vzdelaní a odbornej praxi alebo o 
odbornej kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy.
Eventuele minimumeisen: 
1. Záujemca preukáže, že na plnenie predmetu zmluvy disponuje kľúčovými odborníkmi, ktorí 
kumulatívne musia spĺňať nasledovné požiadavky:
a) Držiteľ osvedčenia o vykonaní odbornej skúšky podľa zákona č. 138/1992 Zb. o 
autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších 
predpisov vydaným SKSI kategórie I2 Inžinier pre konštrukcie inžinierskych stavieb 
podkategórie 421 cesty a letiská.
b) Držiteľ osvedčenia o vykonaní odbornej skúšky podľa zákona č. 138/1992 Zb. o 
autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších 
predpisov vydaným SKSI kategórie I2 Inžinier pre konštrukcie inžinierskych stavieb 
podkategórie 423 mosty a tunely.
c) Držiteľ osvedčenia o vykonaní odbornej skúšky podľa zákona č. 138/1992 Zb. o 
autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších 
predpisov vydaným SKSI kategórie I2 Inžinier pre konštrukcie inžinierskych stavieb 
podkategórie 424 vodohospodárske stavby.
d) Držiteľ osvedčenia o vykonaní odbornej skúšky podľa zákona č. 138/1992 Zb. o 
autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších 
predpisov vydaným SKSI kategórie I4 Inžinier pre technické, technologické a energetické 
vybavenie stavieb - podkategória 530 elektrotechnické zariadenia.
Záujemca môže splnenie danej podmienky účasti preukázať aj ekvivalentom oprávnenia 
preukazujúcim predmetné skutočnosti vydávaným v inom štáte ako SR - Uchádzač preukáže 
požadovaným osvedčením projektanta.
Ak je osoba zapísaná vo verejne prístupnom zozname, ktorý preukazuje, že táto osoba je 
držiteľom príslušného dokladu postačuje uviesť webovú adresu, na ktorej si môže verejný 
obstarávateľ danú skutočnosť overiť (napr. ).https://verejnyportal.sksi.sk/search
2. Uchádzač preukáže, že na plnenie predmetu zmluvy disponuje dendrológom a predloží 
potvrdenie o zapásaní do Zoznamu odborne spôsobilých osôb pre vyhotovovanie 
dokumentácie ochrany prírody a krajiny podľa § 55 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody 
a krajiny v znení neskorších predpisov.
Záujemca v ponuke predloží potvrdenie, že požadovaní odborníci sú v čase predloženia 
ponuky v pracovnoprávnom pomere so záujemcom. V prípade, že nie je v pracovnoprávnom 
pomere so záujemcom, môže ísť o tzv. inú osobu podľa § 34 ods. 3 ZVO a je potrebné riadiť 
sa tam uvedeným postupom. Záujemca berie na vedomie, že osoba určená na plnenie zmluvy 
sa bude priamo podieľať na plnení predmetu zmluvy.
Hospodársky subjekt môže predbežne nahradiť doklady na preukázanie splnenia podmienok 
účasti jednotným európskym dokumentom podľa § 39 ods. 1 ZVO.

Voorwaarden met betrekking tot de opdracht

Inlichtingen over een bepaalde beroepsgroep
Het verrichten van de dienst is aan een bepaalde beroepsgroep voorbehoudenVerwijzing naar 
de toepasselijke wettelijke of bestuursrechtelijke bepaling: 

https://verejnyportal.sksi.sk/search
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Zákon č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch 
resp. v zmysle ekvivalentných právnych predpisov členského štátu EU.

Inlichtingen over het personeel dat verantwoordelijk zal zijn voor de uitvoering van de 
opdracht
Verplichting tot vermelding van de namen en beroepskwalificaties van het personeel dat met 
het uitvoeren van de opdracht wordt belast

Afdeling IV: Procedure

Beschrijving

Type procedure
Niet-openbare procedure

Inlichtingen over een raamovereenkomst of dynamisch aankoopsysteem
De aanbesteding houdt de instelling van een dynamisch aankoopsysteem in

Inlichtingen over de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA)
De opdracht valt onder de GPA: neen

Administratieve inlichtingen

Termijn voor ontvangst van inschrijvingen of deelnemingsaanvragen
Datum: 19/07/2022 10:00Plaatselijke tijd: 

Geraamde datum van verzending van uitnodigingen tot inschrijving of deelneming aan 
geselecteerde gegadigden

Talen die mogen worden gebruikt bij het indienen van inschrijvingen of aanvragen tot 
deelneming
Slowaaks, Tsjechisch

Afdeling VI: Aanvullende inlichtingen

Inlichtingen over periodiciteit
Periodieke opdracht: neen

Inlichtingen over elektronische workflows
Elektronische facturering wordt aanvaard
Er wordt gebruikgemaakt van elektronische betalingen

Nadere inlichtingen
1. Dynamický nákupný systém bude trvať od jeho zriadenia do vyčerpania predpokladanej 
hodnoty alebo do uplynutia 48 mesiacov odo dňa jeho zriadenia podľa toho, ktorá skutočnosť 
nastane skôr.
2. Verejný obstarávateľ bude pri komunikácii v celom procese obstarávania, t. j. pred aj po 
zaradení do DNS a pred aj po lehote na predkladanie ponúk viažucej sa ku konkrétnej 
zákazke postupovať v zmysle § 20 ZVO prostredníctvom komunikačného rozhrania systému 
JOSEPHINE.

Beroepsprocedures
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VI.5.

VI.4.4.

Beroepsinstantie
Officiële benaming: Úrad pre verejné obstarávanie
Postadres: Ružová dolina 10, P.O.BOX 98
Plaats: Bratislava
Postcode: 82005
Land: Slovakije
Telefoon: +421 250264176
Fax: +421 250264219
Internetadres: http://www.uvo.gov.sk

Dienst waar inlichtingen over de beroepsprocedures kunnen worden verkregen
Officiële benaming: Úrad pre verejné obstarávanie
Postadres: Ružová dolina 10, P.O.BOX 98
Plaats: Bratislava
Postcode: 82005
Land: Slovakije
Telefoon: +421 250264176
Fax: +421 250264219
Internetadres: http://www.uvo.gov.sk

Datum van verzending van deze aankondiging
15/06/2022

http://www.uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk

